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AHAJIN3 3O@PEKTUBHOCTHU PABOTHI ABYSI3bIYHBIX COTPYJIHUKOB B TOCTUHUYHO-
PECTOPAHHBIX KOMIUIEKCAX 'OPOJA KOCTAHAU

B cmamve paccmampusaemces 0gysizbiuue KAk COYUANbHO-KYAbMYPHBIN (DEHOMEH ¢ MOYKU 3PEHUs.
pazeumusi mypucmuyeckou unoycmpuu. Ananuzupyemcs poiv OUIUHSEUZMA 6 UHOYCIPUU Mypusma u
VPOBeHb  NOO020MOBKU — COMPYOHUKO8  20CTMUUHUYHO-PECOPAHHBIX  KOMNeKco8 2opoda Kocmanail.
Bununesuzm paccmampusaemcesi Kax ¢ AUH2BUCMUYECKOU TMOYKU 3PEHUs, MAK U C NCUXON020-NeAdA202UYEeCKOU
CMOpPOHLL.  3HaAHUE 8MOPO2O  A3bIKA, HECOMHEHHO, pPACCMAMPUBAECMCS KAK AKIMYAIbHbIU  A3bIKOBOU
KOMROHEeHm N0020mosKuU 0y0yujeco npophecCcuorHaibH020 Cneyuarucmd.

Knrouesvle cnoea: 2ocmuHuyHbl-peCMOPaHHbIL OU3HEC, 20CMHUYHO-PECMOPAHHBIL KOMNIEKC,
08ys3bIYlUe, MYPUCTICKASL UHOYCIPUSL, NOO20MOBKA KAOPO8.

UMIRTAEVA, D.K.,ZHUMEKENOVA, D.E.
ANALYSIS OF THE EFFECTIVENESS OF BILINGUAL EMPLOYEES IN THE HOTEL AND
RESTAURANT COMPLEXES OF KOSTANAY

The article considers bilingualism as a socio-cultural phenomenon from the point of view of the
development of the tourism industry. The role of bilingualism in the tourism industry and the level of training
of employees of hotel and restaurant complexes of Kostanay are analyzed. Bilingualism is considered both
from the linguistic point of view and from the psychological and pedagogical side. Knowledge of a second
language is undoubtedly considered as an actual language component of the training of a future professional
specialist.

Key words: hotel and restaurant business, hotel and restaurant complex, bilingualism, tourism
industry, personnel training.
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JIZKOH ®AYJI3AbIH «<MAHTUCCA» POMAHBIHJIAFbI OHUEJ APXETHUIII

Tyiiin

Maxanada keprexmi agvliubl NOCIMMOOEPHUIM HCA3YUIbICHL J{HCOH
Daynzobiy  «Manmuccay poManbiHOALL el apXemuniHe — manoay
arcacanaovl. «Manmucca» pomanvl 0ip-6ipine xabammaca cypemmencen
Kenicmixmezi  0bpazdapea, KenmeeeH XAaublKmap MeH — 02yipaepOiy
UILIHOBIKIMAPLL MeH KopKem a0ebuemmepine Oasbimmatimsii 0atlekco30ep
MeH  MIOEHU-mMapuxu — QUIO3USIAPEa  MOAbl  UHMEPMIMIH — eKeHi
atiweikmanaovl. Pomanea wmeziz Oonvin omvipean apxemun Y2blMulHblH
esexminiei manoanaovl. Yaxwlm nen oicagzoauza OasvinOaumuvlH OipHeule
obpasoapza Oip Mmezemme aiunana aiameld Oac Keuinkep Opamo —
«Manmucca» pomanvinoaswl tien OelHeCiHiy apXemunin auly apKblivl
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Ibicon  Daynz  bapawiy  Kezdeci  Oapavik  XanvlKmapoagvl  dliel
ACUXONIO02UACBIHbIY KOPIHICIH KAMMY8a YMMbLIAObL.

Kinm ce30ep: apxemun, mughonocus, aiien apxemuni, Mugpmix caua,
NOCMMOOEPHUZM, ALTIO3USL.

1 Kipicne

AFBUTIIBIH Ka3yIIbUIAPBIHBEIH MU(KE opany ypaiciHiH yaeyin XX raceipna bputanus meH
AMepUKaHBIH 9/IeOUeTTaHy FBUIBIMBIHAA TYTac MU(DTIK ChIH (MH(OKPUTHKA) OAFbITHIHBIH KaJbII-
TacyblHaH Kepemi3. JKanmbl Mudke opanyablH ©3eKTUIrl ©3 YITHIHBIH OepiK TYFBIPJIBI TYIICaHa
UAesTIapbIH HACHXaTTall, KOFaMFa CiHipir, ©3 OoamarsiH OarapJaiThIH eJ/IiH TeJ TapUXbIHA, TYI-
TaMBIPbIHA YHUTYMEH KeJleTiHIr ekeHinae. OHaarbl MakcaT 6TKEeHHEH calak ally, eNJIiK alKbIIIThI
HaKThUIAY, YITTHIK JIHIeKTI OeKiTy. OTKeHHIH Oar3bl apXeTUNTEPiH KaiTa >KaHFBIPTHII, OOJalIak-
NeH YINTAcThIpAaThIHAAN jKaHAa MOH[I KailTa Kapay eCKeJeH YPHAKThIH 63 TapuXbIHA JETCH *KaHa
Ke3KapaclieH KapayblHa, KYpMET KepceTim, uaean TyTybiHa sxereneimi. Ocel Tycra Fapudomma
Ecimuin «Mudonorus — agamaapAblH ©31H KOpIIaraH opTa Typasibl TYCIHITIH TapuXH, ©3/IT1HEH
OONIBI JIeT CEHETiH Typii OeifHenep, KEHiNKepliep MEH OKHFalap apKbUIbI KeTKi3yi. Mudoio-
rusarbl  OeifiHenmep apKbUIbl Y)KBIMJABIK TYCIHIK Kanbiiracaabl. Mudosiorus coin  Kesneri
aJlaMaapAbH TaHbIM 00BekTici. OHa agaMIIbIIBIK HOpMamapsl ce3 O6omaasl. OnapabH TYHTeHaepi
MEH TYWCIHIeH/epi caHachlHAA EKILEeNiN, KepKeMeHep YIriiepi Typinae (cyper, oH, 6u, canT T1.0.)
kepinic 6epeni. Ochinan OipTIHACI dJIEMIIK MOICHUET HYCKalaphl )KUHAKTaIa Oactaiae [1, 8 6.]
Jen TYKbIpbIMIaN ©TKeHIHAeH MU} Tapux meH OYTiH apachlH OalIaHBICTHIPYIIBI YITTBIK KOIIrep
Oonbin TaObIanbl. Aam Oajlachkl caHAChIHA FachIpiiap OOMBI 00JIEH CIHIeH XallblK MHQOIOTHS-
ChIHIAFbI MUQTIK 00pa3gap MEH CIOKETTEp Il apXeTUNTep ACM aTal KypMi3.

Makanara Heri3 OOJIBIII OTBIPFaH «apXETUID YFBIMBI (QHIOCO(US, TICUXOJIOTHS, aHTPOIIO-
jorus, 9aeOueTTaHy, JMHIBUCTHKA, OHEP KOHE OacKa Ja cajanapia ©3€KTI 3epTTey HbICAHbIHA
aitHanbl. «ApXeTUI» TepMUHI (TPEeK TUTIHEH aynapraHia «yJIr, «0acTankel cyiioay», «mpoodpasy)
— SIFHM, aJlaM CaHaChIHJIa KaJbIMTacKaH OacTamkbl oOpa3gap xyieci, Tizoeri. FOHrTIH aiiTybIHIIIA
OeiicaHanbl TYpZe CaKTajbll, YpIaKTaH-YpIakka Oepimin Kene jkaTkaH OeifHernep, cUMBOJIAp,
CIO)KETTEp MEH MOTHUBTEp [J€il Kele, 0J1 apXeTUNTI «YKbIMIBIK OelicaHasbIK» YFbIMBIMEH cabak-
TaCTBIPAJbI, OJl aTaJMbII TipKecTi (paHIy3 aneyMerTik mekren ekinaepi O. ropkreiim men JI.
JleBu-bpronbiiH  «YKBIMIABIK TaHBIM» (KOJUIGKTUBHOE TIPEJICTABICHHWE) YFBIMBI  HETI31HIE
KanbinTacTeipabl. K.I'. FOHI:  «TyIFanblk» apXeTHNTEH «YKBIMABIK» apXeTunTep OachiM
OOJIATHIHBIFBIH OJIEMIK MHU(OJOTHSIMEH cabaKTacThIKTa KapacTeipansl [2, 19 6.]. CoHmpIKTaH
Makaina MiHaeTi — « MaHTHcca» poMaHIaFbl oles OSiTHECIHIH apXeTUTITIK TAOMFAThIH KOPCETY.

2 MartepuaJjaap MeH dficTep

XX racwipna 3urmyHn @peiin HeriziH KalaraH aHAJUTHKAIBIK MCUXOJIOTUSHBIH JaMybIHA
Oopail apXeTUN YFBIMBI, OHBIH IIIIHJE Y)KBIMIBIK OelcaHalblK TeOpusChiH >kacaraH Kapn I'ycras
IOHITIH «apxerun» JereHimiz «OelcaHaimbl TYpAE CaKTalbIl, ypraKTaH-yprakka Oepiminm kene
KaTKaH OeliHesep, CUMBOJIJIAp, CIOKETTEP MEH MOTHBTEP» JIEM FhUIBIMU allHAJIBICKA €HI131M, ©3€K-
TUTITIH apTTHIPABL. O3 Ke3eTiH/e «apXeTUI aTayblHbIH Tapuxbl E.M. MeneTuHcKuiiiH naibiMia-
FaHBIHJIAW €XKeNri noyipiepaeH Oacray anazibl. [lmatoH MeH ABTyCTHHHIH €HOCKTEpiHIE, KEeWiH
«YKBIMIBIK TaHbIMaa» 3. J{ropkreiim, M. KanT 3eprTeynepinne HaKThl apXeTul TepMHHI OoimMaca
Jla, MaFbIHAJIBIK CUTIATHI KOPIHIC TamKaH [3, 5 6.]. ApXeTunTi ToxipuOeIiK TypFbIIa 3epTTeY MyMKIH
€MECTITIH aiTKaH FaJIbIMIap >KOK eMec. Mbicambl, FaibiM M.bekeToB « ApXeTHID» aTThl allbMaHAXTa
OHBI TOXIPUOECIIK TYPFBIJA 3ePTTEY MYMKIH €MECTITiH alTKaH [4, 25].

JUx. @peiizepain puUTyanabl-MUPOIOTUsIBIK Teopusicel, K.FOHITIH apxeTunrtep Teopuschl,
H. ®paiit men P. BapTThiH TYXBIpBIMIaphl MaKaJaHBIH MaTePUAIIIBIK HET131HE Ccyiiey OOJIbI.

Kapn I'ycra FOurTig ecimi «MaHTHCCa» pOMaHBIHBIH OPBIC TIJIHE ayJapMachlHAa TiKeseh
alTBUIFAH: « — OKBIIIBI, KaHe, JIKOHT He mem >ka3wim kaTbip. — CeH FOHTr gen alTKBIH KeIim Typ
ma? lIBeinapusneik mcuxonor?» [1, 183]. Anm TymHycKaga ce3iep OWBIHBIH OHail Oalikayra
oomanel: «Jong — Jung» mBenmapusiablK ncuxosor eciMin «’Read Jong.” ‘The Swiss psycholo-
gist?’» [3: 120] menm Oykme MoHAE Kaiablpaabl. AMEpUKaHABIK >Ka3ylibl Jpuka JKOHr meH
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ncuxoaHaMTUK K.I'. FOHTTIH OaitmaHpIChl Ke3J1eHCOK eMeC: OHBIH dieNIepre AereH Ko3KapachlHbIH
apXeTUNTIK TaOMFAaTHIH MBICKBULIBI Tycnanaan otelp. Keitinkep Obutait neiini: «...I happen to be a
female archetype with an archetypally good sense, developed over several millennia, of deeper
values» [3: 139] («...MeH OipHenie MBIHXBUIABIKTap OOWBI JaMbIFaH, TePEH KYHIBUIBIKTaphl Oap
APXETHUIITIK >KAJIITBI MaFbIHACKI Oap oiien apxerumiminy [3: 139]. My3a keilinkep/ieH KOJIBIH ©31HIH
TOJIApCaFbIHAH aJyblH Talall eTKeHAe oy Oap OOJFaHbl apXeTHNTEple Tojapcak Oap->KOFbIH
TEKCEprici KeNTeHIH aWThIl MBICKbUIAAN Jkayanm Oepenmi. ®aynsma Mysa-keHinkepaiH 31
(«apxerumn») caHa MEH TYICAaHaFa He€.

3, 4 HoTuikejiep MeH TAJIKbLIAY

Kapama-kaiitupl @ nmaynbl MIKipAepIiH HBICAHBI OOJFaH OWTiii aFpUINIBIH ITOCTMOJEPH
a3ymbIChIHbIH JIkoH Daym3abiH 1982 KbUIbI JKapblK KOPreH alThIHIIBI poMaHbl «MaHTHCCay
TYBIHBICHI «YJIBI MUCTU(GUKATOPABIH» Oapibik annbiHFbl «Kommeknus xwutomspy (The Collector,
1963), «bakce» (The Magus, 1965), «®paniy3 neiirenantoinbiy oieni» (The French Lieutenant’s
Woman, 1969), «Kapa aram wmynapace» (The Ebony Tower, 1974), «/lpauen Maptun»
(anrm. Daniel Martin, 1977) cbIHABI TIBIFApMaIapbIH TOJIBIKTHIPHINT KaHa KOWMam, olap/bl e3relie
MHTEpHpeTanusaiapaa capajayra MYMKIHIIK Oepexi. MHTelIeKTyan sl mpo3a MeH oAe0M KUTYTI
mebep ymracteipa sxka3raH JxoH @aynm3aplH Oyl SKCIEPUMEHTTIK >KaHPBIH «METalpo3aray
KaTKbI3aAbl. ABTOp ©3 KoypkazOaceiHma «Mantuccaray  Oxchopl aFbUINIBIHIIA CO3MITIHIETI
«CaJbICTBIPMaJbl TYPAE a3 MaHBI3ABUIBIKTBI, dcipece o7eOu MOTiHre HeMmece MaibIMliayra Kocy»
aHBIKTaMachblH Kentipenmi. [5, 281]. «ManTuccay — Kellimkepiiep oiemMi MEH cOJl KeHinmkepiep
OJIEMiHIH jKacally JKOJBIH allblll KOPCETETIH o/e0M IIbIFApMAIIBUIBIK OJIEMIHEH KypajiFaH KOC
KYPBUIBIMIBI «POMaH Typajibl poMaH» Ooinbin Tabbutanel. IlIpIFapMaHbIH CIOXKETI jKa3ylisl Maiin3
['puH MeH OHBIH My3achl apachIHIaFbl JUAJIOTKA HET13/1ereH. FalbIKTapablH YphIc-KEepPICTEPIH eCKe
caJIaTBIH ’Ka3yIIbl MEH OHBIH MY3achl apachIHJaFbl KeJICHEYIITiK OYKUI mbIFapmMa OapbIchiHaa 6o
KeTepin, Oip TaKbIPHINTAaH €KiHIII TAKbIPBIIIKA ayBICAJIbl, SFHU ITOCTMOJICPHIK Mpo3aFa TOH KaiiTa
TYpJCHIN OTBIPY, OWBIH MPHUHIMII >KY3€re achlpbuiafpl. JlereHMEH Je OKHUFa ©3eri OOJBII
©3aHBIKTATy MCH IIBIFAPMAIIIBUTBIK MOCEICC] KaJIa bl

«MaHTucca» poMaHsl 0ip-OipiHe KabaTTaca cypeTTeireH KeHICTIKTeri o0pa3aapra, KenTereH
XaJIBIKTap MEH JIOYyipIAepiH MIBIHIBIKTAPEl MEH KOPKEeM oicOneTTepiHe OaFbITTAaUTBIH ToHeKCo3Iep
MEH MOJCHH-TAPUXHU aJUTIO3MsUIapFa TOJIbI MHTEPMOTIH YATiciHIeri mbiFapma. byn marbiHama
«MaHTHCCay TINTI pOMaH Typallbl pOMaH €MeC, METapOMaH METapOMaH Typajbl. ABTOp €3 TYBIH-
JBITAPBIH jka3y OapbIChIHA Ke31H/e aHAIMTUKAIBIK TICUXOJIOTHS UACSIapbIH KU1 KOJITaHFaH IbIFbIH
MoiibiHnaiae: «Men @peiin nern KOHTTIH KelOip MaesIapblH €3 «KYBIPIIaFBIMIBD) Kacay YIIiH
KojmaHaeiM. Ocipece MaraH HOHr kemekrtecti» [6, 553]. bismin o#biMbzma, «MaHTucca»
POMAaHBIH/IAFBI diie)l OCHHECIHIH apXCTHIITLIITT HETi31HEH Ka3yIIBIHBIH 0acKa MIbIFapMaapbiHa TOH
KOIl MOTHUBTLUIIK KacueTiHae KopiHeai. Payn3IbH AepaiK OapiablK poMaHIapbIHIA €KENrT MOTUBTED
Oap, Oipak «MaHTtuccana» omap 0acThl pen aTKapaubl, 6MTKeHI POMaHHBIH KeHINmKepi — Tpek
Kynaiibl. OHBIH 1IIiHJAE KaWChIChl €KEHIH aHBIKTay ©Te KHBIH: Heri3iHeH oy Jparo, maxabodat
MO33MSCHIHBIH MY3achl POIIHIE OHHAMIBI, OipaK COHBIMEH Oipre rpek Mu(OIOTHIACHIHIA KEeK aly
KyJaiiel 607bIn TabbuT1aThiH Heme3uarin OeitHecinae, COHnai-aK TaHFaXabIl HO3IKTIKTIH CUMBOJIBI
rpek mudororus apysl — Kopa OeliHenepinae ke3aecesi.

Keifinkep e3iHIH My3a-omkenepi MeH Adpoaura «ToTeci» Typasibl 0Oacka KeHimkepiep
CUSIKTHI aiTanpl. Anaiina, onblH Kopa men Hemesunara aiiHamybl KeHINKEpAIH KOIl KbIPJIbUIBIFbIH,
olien KymalibiHBIH Oenrisi Oip apXeTwriH aWKblH KepceTell. Anaiiia, OHbIH «KYJaHIIbUIIBIFEL,
TaHFAKAUBINITHUIBIFED 0acka Typre KyObuTly KaOineTiHe FaHa OalIaHBICTBI €MeC, >Ka3YIIbIHBIH
MIKIpiHIIE, KONTereH oWenaepre TOH oOillay KaOileTiHiH, TYWCIK-TaHBIMBIHBIH >KOHE JaMbIFaH
KUSJIBIHBIH €peKIIeTiKTepiHe OalimaHbICThI. DpaTOHBIH aKbUI-OWBI MEH Ke3Kapachl Mailil3IbeIH Oii-
TaHBIMBIHA Kapchl KOMBUIBIN CypeTTenreH. bbuiaii kaparanaa OyJ1 OChl IIbIFapMa asiChIHIAFbl FaHa
IIMEJICHIC eMecC, KaJlbl epiep MEH OHeNAepAiH IYHHUETaHBIMBI MEH OWIay epeKIIeTiKTepi
apachIHAaFel OITIEHTIH MOHTUTIK KakKThIFbIc. PoMaHaa ockl kaHxkan Oipae OoceH TapTheim, Oipnae
Oackamra epurin oteipansl. Ockinaiima, Iparo Oip Me3zerte My3aHbBIH Ja, CYMIKTI >KapAblH Ja

89



KMIN XXKAPLLIbICbI Ne2 (66), 2022 BECTHUK KI'TIN Ne2(66), 2022
ISSN 2310-3353 ISSN 2310-3353

apxTeri OOJBINT OTHIPaabI, OipaK Oy oOpa3abl MiHCI3 Jen aTtail alMaiMbi3. MyHBIH ceOenTepiHiH
0ipi — KeHinmKepaiH MiHE3-KYIKBIHAAFBl Y3JIKCi3 e3repicTep, oien 3aThlHAa TOH Ooipkam Oine
aJIMalTBIH assK-aCThl OKBIC MIHE3-KYJIBIK: COHIal meripimai popirep A.J/lenbhu MeH akKeHIT CiH
Kopunen, on olifa )xoKTa YHaMChI3, OeTnak, 6aTTacTeipa MakuskFa opanFran Hemesuara, o1aH COH
€pKe-KbIHBIP, KbIJIBIMCHITT KaJIFAaH Ha3/lbl JpaToFa aifHaja cayiajbl.

@dayn3aplH 971e0U MPO3achIHBIH, OHBIH imIiHAe «MaHTHCCa» POMaHBIHBIH CHOKETTEPiHIIEe
oliesn KeHIMmKepJiep JKEHIM MIBIFAaTBIH HEMECEe TOYEJICI3 MO3UIMsIFa ue OoyFaHai eTin OCiHEeIeHTeH,
an ep kewinmkeprnep Obutaiiia alTKaHAa akbIMak Oonm Kanmanwl: «MeHIH KiTanTapbIMHBIH aWKbIH
TEHJICHIIUACHI JIeTT oWen OCWHEeNepiHIH epiiepre YCTEMIIK eTyiH aiita ajamMblH. MeH ep amamra
JKacaH/Ibl HOpCe peTiH/Ae KapalMBbIH, all oien MeH YIIiH MbIHABIK. O, ep alaM — CYBIK UJeSHBIH
KOpIHIC1, aJl 0J1, SWeN-KbUIbl IBIHABIKY [7: 50]. XKanmel mocTMOIepHU3MHIH, €H alJIbIMEH, O1pTEK-
TLTIK, MOHOTOHJIBUIBIK KOHE KAJIBINTHI OWJlaylaH Oac TapTy HETi3iHIe Maiiia OOJbIN, enIKaHAai
Oenrimi omOebam HOpMayapasl KaOBUIIAMAaWTBHIHIBIFBIH €CKEpPCEK, A1 ochl Tycra dayms e3
YCTaHBIMBIHAH Oip KaJaM apTKa HIETiHIN, 63 HIbIFapMalapblHIaFbl €p aJaMbl OpKalllaH jKacayIlbl,
OMJIAITAIKBIII, OPEKETI €TiM, aj ohlea agaMabl — IIa0bIT K631 MEH BIHTBHIKTBHIKTBHIH HBICAHBI €TIIl
Kepcereni. byran nomen peringe «MaHTHCCAHBIHY KeJleci CIOXKETIH Kepceryre Oonaapl: DpaTo
OBun, Topan, Karymn, [lekcnup cusIKThI KajdaMHBIH Oacka ga yibl IieOepiiepiH TiziMmuaen
OacTalifpl, anaiia oiapAblH TON TYBIHABUIAPBI MATACThIPaAbl. KyIeTiH 1€ KbUIAWTBhIH , OUTKEH]
OJI Ci3/11 DpaTOHBIH MIAOBIT PETIHJIC KOHE OMeI PETIH/IE TYPAKCHI3ABIFBI Typajibl OIaHyFa MOXKOYp
eTeli. DpaTo YIIbI CypeTHIijiep Typasibl 6T YHAMCHI3 Coeiimi, an 31 emTeHe kacamaiapl. On
Maiinz I'punai Onucceiire >ka3FaHblHA CEHJIPYTE THIPBICANBI, OlpaK KeHiNKep OfaH CEeHOeHl.
Ocpinaiiiia, IpaToOHBIH POJIi HET131HEH MACCUBTI: OHBIH OOJYHI MIBIFAPMAIIBUIBIK IPOIECTIH KaXKeTTi
mapTel OOJBINM TaObUIANbI, Oipak MpoIecTiH 631 OenceHl epiepaiH OacUIbUIBIFBIMEH KYPe/l.
@Dayn3aeiH o1edu MPO3achIHAAFBl KEUINMKepJepIiH OpPHBI OpJailbiM TYCIHIKCI3, Keiile mapamaok-
canapl. «byi immriHapa, eWTKeHi oiie MEH YIIiH Kymus OoJell Kaia Oepexi», — JAem TyciHaipeni
*azywsl [6: 568].

5 KopbITBIHABI

KopsiTa aiitkanna «ManTtucca» meTapomanbiHAa Dayn3 MOCTMOAEPH CapbIHbIHA COHKec
OKBIpMaHFa ayaObl oy OactaH Oenrim KyMOaKTapabl YCHIHOAWIBI, KEpiCIHIIEe OKBIPMAaHHBIH
3USITKEPIIK, OM-TaHBIMJIBIK OYEJIETIH ChIHAM TYCETiH, OFaH ©3 AYHUETAaHBIMbI MEH MalbIM/IaybIHBIH
TEpeHMIriH Ooiylayra MYMKIHIIK O€peTiH WHTEIUIeKTyall[bl OWBIH Kypaabl. bipme Mmysa, Oipae
Ka3ipri 3aMaH oieni ekl )koHe Tarbl OipHerle o0pa3japra aifHana ajgaTblH JpaTo OapibIK Ke3Jeri
OapIIbIK XaJbIKTapIaFrbl dieN TICHXOJOTHACHIHBIH KepiHici, aiiHacel. Dayn3 onmerreriged Kypaeni
AJLTIO3UBTI 00pa3-CUMBOIIAP/IbI KUBICTHIPA YChIHA OTBIPBII, OKBIPMAaHHAH KEHIMKep JTOTUKACHI MEH
aBTOp UICICHIHA TEPEH YHUTYTe Tayan eteai. OKuFazap sl MUK TYPAC KaHa WHTEPIPETAIMSIMCH,
KaHa TYCIHIIpMeNep Il OpaFbITHIN 9KeMiM, 0acKa IIBIHIBIKTHI YChIHAbL. bipHele kaltHapke3aepAcH
QJIBIHFaH AJUTIO3UBTI MeTadopanap, Hemece Oip KaifHapKe3iH OipHele TYCiHIAipMeci OKBIPMaHHBIH
KalbpIITaCcKaH OUTiMI MEH TYCIHIKTEpIMEH OWHam, Oip/e MIaTacThIPBIN, Oip/ie KhI3BIKTHIPAbI.
OKpIpMaH KYTill OTBIPFaH CIOKET OpaJIbIMBI OJ MYJIJEM OHJIaMaraH KaFjaia >Ky3ere acajsl.
«MaHTHCcCca» poMaHBIHIAFBI oleN apXeTuri MU(OIOTHSIIBIK 3JIEMEHT PEeTiHe TyTacTail allbUIbIIL,
oifenre KaThICTHI MU(OIOTHSHBIH €1edyip OOiriH KaMTHIII, HE KaHaIl OTe/l.
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BA3BIJIXAHOBA, A.T.

JKEHCKHUI APXETHII JIZKOHA ®AYJI3A B POMAHE «MAHTUCCA»

B cmamve Oaemcs ananuz dcencko2o apxemuna 6 pomMaHe 6bl0AIOUe20Cs AHSIUNCKO20 nucamens
nocmmooepuuzma orcona Paynza «Manmuccay. Poman «Manwmucca» npedcmagisem codoou unmepmexcm,
HANONHEHHLII YUmamamu U KyJ1bmypHO-UCMOPUNECKUMU QITIO3UAMY, HANOJNCEHHLIMU Opye Ha Opyaa
0bpazamu nNpoOCMPAHCMEa, pearusmu U XyOOUCECMBEHHOU JNUMEpamypoi MHO2UX HAPOO08 U INOX.
AHnanusupyemcs axmyanbHOCMb NOHAMUS APXEMUNA, KOMOPbIl AGNIAemcsi 0CHOGoU pomana. Packpuvieas
apxemun JiceHckoeo obpaza 6 pomawne «Manmucca», Opamy — enaguylo 2epoumio, KOmopas cnocooOHa
00HOBPEMEHHO Nepeodpadicamovcsi 6 HeCKOAbKO 00paA308, HENOOGIACMHBIX 6PEMEHU U 0OCHOAMENbCMBaM,
Loicon Paynz cmpemumes K OmpajiceHuio HeHCKoll NCUX0N02UU 6CEX BpeMeH U HAPOOOa.

Knwouesvie cnosa: apxemun, Mugonozus, JCeHCKUl — apxemun, Mmuguueckoe Co3HAHUe,
NOCMMOOEPHUIM, ANTIO3USL.

BAZYLKHANOVA, A.T.

THE FEMALE ARCHETYPE OF JOHN FOWLES IN THE NOVEL «THE MANTISSA»

The article analyzes the female archetype in the novel "Mantissa" by the outstanding English writer
of postmodernism John Fowles. The novel "Mantissa" is an intertext filled with quotations and cultural and
historical allusions, superimposed images of space, realities and fiction of many peoples and eras. The
relevance of the concept of the archetype, which is the basis of the novel, is analyzed. Revealing the
archetype of the female image in the novel "Mantissa", Erata is the main character who is able to transform
into several images at the same time, beyond the control of time and circumstances, John Fowles strives to
reflect the female psychology of all times and peoples.

Key words: archetype, mythology, female archetype, mythical consciousness, postmodernism,
allusion.
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